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He g Jeles vaUrsas

Sserkeestőeég éo kfadé 
hivatal: 

Baíai-naiy-átosa 111. M- 
kova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó Össoee 

dolgok intézendők.

Kiadó:
a fiéezvény-nyomda.

A nemzeti önérzet és a zeneakadémia, 
meg 10.000 klaviermeister.

— julius 17.

A »Kecskeméti Friss Újságnak* 
f hó 16 iki számában >Nemzeti önér
zet* címen olvastam egy bevezető cik
kelyt. Igazi elvezettel olvastam a faj
szeretet melegétől duzzadó, lelkes so
rokat, a végen azonban úgy ereztem 
magamat, mintha valaki hátulról orozva 
fejbe ütött volna. Cikkíró ugyanis a 
cikkely végén hajánál fogva előrántva 
azt a csodalatos hitelt allitja föl, hogy 
a nemzeti önérzet fölebredesének úgy 
szolvan egyetlen akadalya a zeneaka 
demia es vele az országban elő 10.000 
♦ klaviermeister*, a mely intézet es 
i-i : • . i . •. • i iKid viei mcisieiUN azt la háljuk, nug\ 
nincs mag ai zene es nem lehet.

A cikkely elolvasása után eszembe 
jutott az az eset, melyet boldogult 
Horváth József dr. a zeneakademia 
•titkára, — a kinek a magyar kritika 
es esztétika térén kifejtett elismerésre 
méltó működését mint volt tanar tár
sáét azt hiszem cikkíró ur is méltá
nyolja — nekem, inig mint akadé
miai növendéknek elbeszélt . . 1892-ben 
az allami büdzsét tárgyalásánál az 
orsz. in. kir. zeneakademia tételénél 
egy ambiciózus, fiatal honatya a lég- 
nagyobb vehemenciával tainadta az 
akadémiát, mint szerinte a germuniza- 
ció melegágyat. Fölhozta több, min
denfele hallomás után gyártott vad 
között azt is, hogy alig akad e ta
nári kar tagjai kozott olyan, a ki ma 
gyárul tudjon, sót meg egyik légion 
tosabb tancikk, a zenetörtenete is, — 
mely tárgyát t. i. Korrach dr. adott 
elő, — nemet emberrel van betöltve.

Midőn inasnap Korrach dr. föl
kereste az illető képviselő urat, hogy 
tévedéséiről fölvilágosítsa, az legna
gyobb csodálkozását fejezte ki a fölött, 
hogy őt magyarul hallja beszelni, hi
szen a >neve< (!) után Ítélve nemet 
embernek kell lennie.

Eszembe jutott Eötvös Karolynak 
az Egyetértés hasábjain megjelent tár
casorozata, melyben hasonló <alapos* 
tájékozottsággal sürgeti az akadémiai. 
Most pedig ime egy újabb, épp >ilyen* 
tájékozottságra valló cikkely.

Nem célom az akadémiát védel
mezni, nincs az arra rászorulva. Annyi 
azonban egyrészt, mint az akadémia 
volt növendékének, másrészt, mint va
rosunk egyik fontos kulturális intezete, 
zeneiskolája vezetőjének es végül mint 
egynek a 10.000 >klaviermeister* kö
zül, kötelességem, hogy az eílele, a 
jól értesültsegnek és a dologhoz való 
értésnek látszatával, biró hazafias szósz
szál föltalált ferde nézeteket mar a

I közönség érdekében is megvilágítsuk 
! a ,n’nt azt a tényék igazolják

es amint azt saját tapasztalásomból 
j tudom.

Hogy a zeneakademia a nemzeti 
önérzet fölébredésének gátat vethessen 
legalább is a zene térén, — mert hi- 

l szén nevetséges lenne azt állítani, hogy 
működésé megakadályozhatna a nem
zeti önérzet nyilvanulasat minden té- j 
ren — akkor az kellene, hogy a ve
zető es a tanári testület szelleme hom
lok egyenest ellentétben álljon a ma- • 
gyarság szellemével.

Hogy' milyen lehet az egésznek 
szelleme, azt abból is következtetjük, 
mily irányú működést fejtenek ki a nyil
vánosság előtt a tanári karnak egyes 

’ tagjai-
Hosszas lenne elmondanom a ta- 

, nari karról egyénként mit es mennyit 
i tettek a magyar zene érdekében.

En csak utalok id. Ábrányi Kor- 
• nélnak, >A magyar zene a 19-ik sza- 
' zadban . Című nagy munkájára. Áb

rányinak, ki a magyar zenenek mar 
több mint felszazadon at törhetetlen 
harcosa, tálán hihetünk mindannyian es 
igy, a cikkíró ur is, a ki különben, i 

’ ezt a munkát, melyet a miniszter ur 
I minden középiskolának meg küldött, 
, megtalálhatja a tanari könyvtarban és ! 
í utána nézhet az adatoknak.

E munkájában Ábrányi — a 391. 
i lapból a 401 ig az akadémia ke- j 
I (étkezésének es fejlődésének történetet 
■ tárgyalja a mai napig, meg pedig az , 

akadémiára nezve nagyon közelgőén. ;
: Es alt.dánosságban van mondva. Meg 

inkább kitűnik az akadémiának magas ' 
| színvonala es a magyar zenére kiható 
i nagy befolyása, ha az egyeseknek — 
j kiknek kezebe a növendékek zenei : 
I vezetese van Írteve — működését 

ismerjük.
Én itt csak felsorolom a legkivá 

(óbbakat es utalok arra, hogy Ábrányi 
fönt említett munkájában mely lapon • 
találhatók meg az illetőknek életrajzi i 

; adatai. Az intézet igazgatója Mihálo 
vich Ödön (1. 631. 1.)

A tanari kar kiválóbbjai mellett, 
kik a zeneszerzés terén zenei müveket 1 
alkottak: Bloch József (659. 1.) Chován 
Kálmán (660. l.| Erkel Gyula (686. 1.) ’ 
Hubay Jenő <633 1.) Kun László (651.
1.)  Szabados Béla (556. 1.) Szendy Ár
pád (660. 1.)

Tessek csak megnézni a rájok vo 
natkozó adatokat, azt fogjuk találni, 

Ihogy a magyar es nem kozmopolita^ 
zene terén mindegyik kiváló alkotá
sokkal gazdagította hazai zenénket. . 
Már pedig én azt hiszem, hogy a ki 
ma^a magyar zenét irf az nem mond- 
hatja azt növendékeinek sem, ho^y nincs 
és nem is lehet magyar zene. 

Ha ez utóbbiról lennének meg
győződve, akkor bizonnyára nem szer
vezték volna a magyar zeneelmélet 
tanszéket es nem neveztek volna ki 
erre a tanszékre éppen Molnár Géza 
drt, a ki a magyar zene terén tett 
kutatásai révén keltett nehány ev előtt 
méltó föltünést.

Az akadémia tanári testületének 
nek tagjai közül csak ezeket hoztam 
föl, mint a kiknek a neve már a lai
kusai)!) közönség előtt is ismeretesebbé 
válik mtiködesök revén. Nem enditet 
tem még Szabó X. Ferencet, a hang
szerelés művészetének nagy mesterét, 
id. Szantner Zsigmondot, ki egyúttal 
a budai-zeneakadémia igazgatója es a 
ki az előbbivel együtt különösen az 
egyházi zeneterei) magaslik ki. Ott 
vannak meg; Ábrányi Emilné, Fáyl 
Frigx es, Grünfeld Vilmos, 1 lerzfeld 
\ iktor. Kémény Rezső, Malvcky Vil 
mosne, Szeremi Gusztáv, Thoinan Ist 
van akik úgy is, mint paedagogusok, 
úgy is mint előadó művésznők es mű
vészek a magyar zencsz világnak dí
szei; ott vannak cikkiró u kartarsai. 
Moravcsik Géza, Riedl Frigyes dr. 
\ aradi Antal dr. a jó n< \ ü költő, a 
magyar középiskolai tanari karnak je
lesei, és \ izvari Gyula, a magyar 
szinművészetnek ez a k i m a g a s 1 ó 
alakja stb.

Mindezeknek hazafiasságához két
ség nem fér s azt hiszem az ó nevök 
is eleg garanciát nyújt arra, hogy a 
szellem, melyben növendékeiket vezetik 
csak magyar lehet

Szándékosán hagytam utoljára a 
tanari karnak egyik diszet, a sokak 
áltál sokszor méltatlanul megvádolt 
lángeszű Kocsoler Jánost, a zeneszer- 
zesi főtanszak tanarat, akikhez tudásra 
nez\e fogható külföldön is csak egy 
zenész van, a dozsdai kir. zeneakadé 
m a tanara Dráserke Félix.

Ezt a Kocsolert tartottak es tart
ják az avatatlanok most is, mivel ne
met születésű, a legnagyobb germa- 
nizatornak. Ehhez voltam én mint nö
vendék beosztva és igy sajat tapasz
tatomból tudom, hogyan germanizál s 
erre nezve en is mondok egy esetet.

Történt, hogy egy alkalommal a 
zeneszerzési órara dolgozatul egy koz
mopolita stílben irt dalomat vittem el 
bemutatni, mely dal Tóth Kálmán szö
vegere készült. Mesterein, átnézve a 
dalt, azzal a kérdéssel lordul hozzám : 
• Ugy e magyar szövegre készült ez a 
dal?* En csodálkozva felelém rá, — 
mert hiszen latta es olvasta a szöve
get — hogy; >Igen.« Erre aztán ez 
a nemet, ez a nagy germanizátor tar
tott nekem előadást arról, hogy min
den nemzet szóköltészetének meg van 
a maga sajatsaga, mely a nemzeti bé-



2. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 29 sz.

lyeget rányomja s a mely sajátságot 
a zenében sem szabad figyelmen kí
vül hagynunk.

Ha tehat magyar szövegre írnak 
zenet. annak a zenének is vissza kell 
tükrözni a magyaros jelleget Folytassa 
pedig ezt a germanizáló (!) magya
rázatot annak, milyen kincsünk nekünk 
a mi zenénk es hogy iparkodjunk mi, 
mint magj aizenészek, ezt a kincset 
fölhasználni es zenénket arra a fokra 
emelni, hol többi művelt nemzetek 
zenejt* all.

Még (‘gyet. A múlt szezonben a 
fő\ ai ősi lapok \ aloságos hozsannával 
fogadtak Kunig Peter szimfóniájának 
előadását, mert meg eddig egy na
gyobb formájú színműben sem talál
ták meg a motívumoknak azt az 
igazan, elejétől végig magyaros fel
dolgozását, mint ebben a szimfóniában.

Ugyancsak ez a Kőnig Péter 
nyerte el most május hóban az orsz. 
m. dalosegyesület férfikar pályázatán 
az első dijat. Természetesen nem azért, 
mert kozmopolitika stílben irta azt a 
férfikart. Nos ez a Kőnig Péter, akit 
a lapok majdnem úgy üdvözöltek, 
mint a magyar zene egyik leformáto- 
rat, szinten annak a zzegcny akadé
miának s hozza még annak a germán 
Kozsodernek a növendéke volt és. — 
uram bocsásd meg neki — maga is 
sült nemet, úgy szakadt ide Gracból 
az istenadta Ez mar csak elég fényes 
bizonyítéka annak, mennyire germán i- 
zal az akadémia es mennyire útjában 
áll a nemzeti önérzet fölébredésének.

De Kőnig Péteren kivül ott vannak 
meg más volt növendékei is az aka
démiának, ak k közül, mint olyanokat 
kik a magjar zeneirodalom térén már 
szép nevet vívtak ki maguknak, csak 
nehányat említünk. Ilyenek : Farkas 
Ödön, a kolozsvári konzervatórium 
igazgatója, több sikerült magyar opera 
szerzője; Gaal Ferenc a szabadkai 
zeneiskola igazgatója a magyar dal 
eg\ ik lughivatottabb művelője : Lányi

Ernő, a miskolci zeneiskola igazgatója, 
a ki mást nem is tudna írni, csak 
magyar dolgot s ha tőle függne, még 

| a griegoriónumot is magyar stílben 
[ dolgozna át; a korán elhunyt Szaba

dos Karoly, a Viora zseniális szerzője; 
Kern Aurél dr , a nagytudásu kritikus 

’ aki minden magvar zene érdekében 
történő mozgalomnak lelke, fáradha
tatlan harcosa , Dohmányi Ernő, ez a 

' nagyszabású talentum, aki Ábrányi 
szerint <ha tovább is ily rohamosan 
száguld a magasba Apolló szekerén, 
el sem tudom képzelni hogy vegre 
minő Csimborasszó tetején fogja ma
gát babérhalmazain kipihenni.*

Ezt k azok a volt növendékek, 
kik már eddig is elévülhetlen érdeme
ket szereztek maguknak a magjar 
zene művezetésé körül s a kiktől még 
nagyon sokat varhatunk

Ezek csak a nevesebbek. Hányán 
vannak olyanok, kik tanulmányaik 
befejezése után a vidéken telepedtek 
le s kik úgy szólván névtelenül mun
kálkodnak a magjar zene fejlesztése 
körül, mint paedagogusok vágj' kar
nagyok a >10.000 klaviermeister« 
közt elkeseredve. Ez utóbbiak között 
vagyok én magam is es bizony velem 
gyűlne meg annak a baja, a ki az én 
hazafiságomban kételkedni merne. A 
mi kis nevet szereztem magamnak, 
azt magyar dolgaimmal szereztem meg 
s a kik figyelemmel kisérik működé
semet, azok tudhatják, tapasztalhatják, 
hogj’ minden erőmet es minden ren
delkezésre álló eszközzel azon vagyok, 
hogj a többiekkel együtt előkészítsem 
azt a talajt, melyen idővel a magyar 
zene igazi virágai fognak fölsarjadni 
es kihajtani. Pedig hát én is ennek 
az akadémiának es még hozzá Kozso
dernek a tanítványa voltam.

Igenis, van befolyása a zeneitek 
a társadalom nemzeti irányú kialaku- 
sánal, ezt én fejtegettem iskolánknak 
múlt évi értesítőjében >Társadalom és 
zene* cimen, inelj’ cikkelyt meg a

>Zenevilág* is közlésre méltatott ten
denciája miatt. Ámde ezt a hatását, 
zeneviszonyaink kezdetleges állapota 
miatt, mert hiszen a magyar zeneiélet 
fölpezsdülése csak a múlt század 30-as 
éveitől datálódik, mig más nemzetek 
zenei életének kialakulása már a XIV. 
században kezdetet veszi, csak tudatos 
működéssel, lassan, fokozatosan lehet 
gyümölcsözővé tenni, akkor t. i. ha a 
zenei nevelés lelkiszükségletté válik es 
megszűnik az lenni, a mi most, t. i. 
divatcikk. Ha bővebben akar tudomást 
szerezni cikkíró ur arról, mik kezdet
legesek nálunk a zenei viszonyok és 
mik akadályozzák azt, hogj’ a magyar 
zene géniusza kibontsa szárnyait: aján
lom figyelmébe Korrach József dr.-nak
— a ki mellesleg megjegyezve szin
tén az akadémia titkára volt — > Zenei 
nevelésünk reformja* cimü, annak ide 
lén nagyfeltünést keltő müvét, melyről
— bár a tanárok számara készült 
padegogiai közlönyben látott először 
napvilágot, — ugj’ látszik nem vett 
tudomást cikkíró ur, mert akkor bi- 
zonjára nem irt volna igy. Különben 
kapható füzetben is Lainpel Róbert 
könyvkiadónál 1 kor. csekélj' árért.

Nem uram, nem a zeneakadémia 
és az a 10.000 klaviermeister az oka 
annak, hogy nincs magyar önérzet. 
Haj. nagyon sok bibije van annak, 
amiről már sokan es sokat Írtak na
gyobb tapasztalással és tudassál, mint 
mi. És csodálatos, hogj' ezeknek a 
nagy, lelkes államférfiaknak nem jutott 
eszükbe az orvosság, t. i. lerombolni 
az akadémiát es kikergetni a 10.000 
klaviermcistert, hanem még mindig 
abban a tévhitben vannak, hogj’ a 
nemzeri önérzet kifejlődésének legna
gyobb akadálya a sok között a nvo- 
masztó gazdasági viszony es sajtságos 
helyzetűnk Ausztriával szemben.

Higjje el uram, hogj az akadémia 
és az a növendéksereg, melyet falai 
közül kibocsajt, hogj el vegyüljön a 
10 000 klaviermeister közé, lelkiismo

I A B CZ A.

Nyaralásom.
hta Henter Gyula

Akárhogy hencegnek a fővárosiak 
az ő világvarosodásukkal, akárhogy igye
keznek bennünket a jó, az ártatlan, a 
naiv vidékiek elnevezésekkel kicsinyíteni, 
azért minekünk kecskemétieknek van 
annyi aszfalt járdánk, van annyi villanyos 
iv- és izzólámpánk, van annyi emeletes 
hazunk é> véure van annyi kávéházunk, 
kellnerünk, poloskáink, görredőnyös abla
kaink és csirkefogónk, hogy elkívánkoz
zunk egy meg jobb, ártatlanabb, naivabb 
vidékre nyaralni.

Szóval nagyváros vagyunk.
Mert végre is mi szükséges egy vá 

rusnak. hogy nagyváros-képet mutasson 
egyéb, mint a fent elsorolt miegymás, 
azonkívül por a befulladasig és rossz viz, 
abból is kévés. Mar piaiig mi por bőség
ben és vízhiányban ugyancsak bővel
kedünk.

Ha eb ’dhez friss vizet akarunk inni, 
elküldjük a cselédet délelőtt 11 <>rakorés 
akkor még nem bizonyos, hogy ihatunk-e, 
mert hol a kantáját törik el, hol a fejét 
törik be a nagy dulakodásban.

Mindezeknek hatása alatt liatáro 

zatba ment nálunk, hogy elmegyünk nya
ralni. Persze ide közel valamelyik szőlőbe.

Vettem egy türelmes ócska divánt, 
egy még ócskább íirhangot, egy hinta
széket, aztán átnéztem az összes helyi 
lapok hirdetéseit, amely ismeretet nyújt 
a rKiadó nyaialók" iránt is.

Az újságokban hirdetett „Kiadó nya
raló* és a tcrmész(‘tbeni kiadó nyaraló 
között az a különbség, hogy mig az előbbi 
mind igen alkalmas, az utóbbi minden, 
csak nem alkalmas.

Feleségemmel történt közös meg
állapodás szerint inkább a közeli hegyes 
vidéken óhajtottuk a nyaralást. A róna- 
sikság erre nem alkalmas. Kecskemét 
hegységei a Tormássy féle „szülőföldem* 
szerint a Vacsi hegy, Körösi-hegy, Mária 
hegy, Szolnoki hegy, Budai hegy. Ezek 
között vannak kialudt vulkánok és ébredő 
vulkánok Mióta a Pelee kihányta magát 
és ezen minősít bet hm cselekedete felett 
az egész világ haragját magára vonta, 
azóta a vulkánok okulva a martiniquei 
collegájuk sorsán, nem merm»k rakoncát 
lankodni. Ez oldalról tehát nincs mit félni 
a kecskeméti vulkanikus hegyek kitöré
seitől. Különben is ez nekik rendőrileg 
tiltva van és a hegyőrök, a hegybírók 
fenhatósága alatt ellenőrizik e tilalom 
betartását.

Amikor megmásztam az összes kör
nyékbeli hegyeket és megnéztem az osz- 

szes kiadó nyaralókat, hátra volt még 
('gy» a Vacsi hegy. Azt mondták a jól be
avatottak. hogy ennek megmászásához 
turista cipő kell. Jó. Leszek egyszer éle
temben turista.

M<‘ggj óntam, megáldoztam, csinál 
tam egy végrendeletet adósságaimról és 
nekimentem a vacsi hegynek. A tévesen 
Vacsi-köznek nevezett vacsiszoros toiko 
laténál két turista pavilon van, amit most 
szárazmalomnak használnak. Beljebb a 
hegy lábánál egy sziklat leltem tégla 
rakásból. Hegyi forrásvíz bőven volt min 
denfelé a kutakba.

A vidék eszerint regényes.
Oldalt a kövidinka tőke szerelmesen 

, borul a kadarkára, amely a vacsihegység 
I vadonjában az uralkodó növény.

Végre sok kapaszkodás után felér 
l tem a hegy tetejére, ahol a hirdetett ki 
j adó nyaraló fekszik. A nyaraló tulajdo 

nosa nem volt hon, csak egy szelíd öreg 
! ember, meg egy mérges kutya. Mindakettő 

házőrzőnek. Egyik káromkodik a másik 
meg ugat.

— Hol a gazda?
— Elmönt nyaralni kérőm.
Ez a kijelentés egy kicsit bizalmat

lanná tett. Egy nyaralótulajdcnos, aki 
i máshová megy nyaralni!

De hát ez is divat, mint sok más 
1 egyéb.
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retesen, megteszi dolgát a inagyarország 
érdekében. Ö tőlük nem kell félteni a 
nemzeti önérzetet. Sokkal inkább fél
tem én a magyar közönséget azoktól, 
kik nehány odadobott tetszetős haza 
fias frázissal vesztegetvén meg a sok 
dologban járatlan közönséget, kelló 
tájékozottság nélkül akarnak irányt 
mutatni, több kart, mint haszont 
okozva ezzel a jó ügynek.

Bármennyire szidjuk is maskülön 
ben a nemetet, nem árt, ha eltanuljuk 
tóle a közmondássá vált nemet ala
posságot. Ez bizonyara nem fogja 
sérteni nemzeti önérzetünket s akkor 
egyik-másik dologban bátrán meny
döröghetjük katói szigorral a >délén 
dam esse censco<-t.

•S^/zZ-Gaz'/r Gyula.

HÍREK.
Kecskemét, jul 19

A koldus.
Elmegy a lelkem tiközétek
Vidám, mosolygó emberek.
S vigasztalást kér roskadozva
— Kis alamizsnát — tőletek.

Es szomorú kolduskodásban 
így telik el minden napom 
S az alamizsnát minden este 
Félénken, fösvénységbe esve 
Számlálgatom, kuporgatom . . .

Pasi Árpád.

— Csapatszemle. Holnap estere — 
mint azt mar megírtuk. —"érkezik a gyors
vonaton herceg Lobkovitz negyedik had
test parancsnok a most itt időző katona
ság szemlélésére. Milekkernél fog meg
szállni. ahol azideig diszőrség lesz felál
lítva. Hétfőn reggel í órakor a Mollynari 
bakák 7. százada és a 13. huszárezred
2. százada a hívőt éren céllövészetet fog a 
tábornok előtt bemutatni, amely után 
gyakorlatokat fognak végezni a lövölde 
melletti téren. Az ebéd a Kudolf-lakta
nyában lesz, amelyen részt vesz a tiszti

I

I

kar. Délután 5 órakor megtekinti a csa- 
patkorhazat es a most települt barakko
kat. Kedden lesz a nagy csapatszemle. 
A körösi nyomáson fog felállani a 13. 
huszárezred teljes számban. A huszárok 
kivonulnak még a kora reggeli órákban 
s bizonyára nagy nézőközönségük lesz ez 
ünnepélyes katonai csapatszemlének, a 
mely 7 órakor veszi kezdetit. Lobkovitz 
herceg kedden a déli vonattal visszatazik 
Budapestre.

— Eljegyzés. Pasthy Károly, ni. kir. 
honvéd főhadnagy eljegyeztedr. Schwarsch 
nig János I. oszt, főtörzsorvos, Krakkó 
vára orvosfőnökének leányát Mariskát, 
K rakkóból.

— Iparfejlesztő bizottság gyűlésé. Teg
nap délután tartotta az „Iparfejlesztő bi
zottság" gyűlését, mely alkalommal Ma- 
yerily Zoltán elnök első sorban is tudo
mására hozza a bizottságnak, hogy az 
ipariskola tantestületében mily mozgalom 
indult meg a színszámok elnevezésére és 
a műhelyekben eddig használt igegen sza
vak kiküszöbölésére, illetve ezeknek helyes 
magyar kifejezésekkel való felcserélésére 
és meghonosítására. Ezután Tormássy 
Sándor, kinek kezdeményezésére e moz
galom megindult, igen tartalmas beszéd
ben részletesen kifejti* az erre célra meg
alakult bizottság missióját s arra kérte 
az ipái fejlesztő bizottság jelenlevő tagjait, 
hogy a tantestületet e céljának elérésében 
támogassa es hasson oda, hogy egy fel 
hívással az iparososztálv I ennek :rz esz 
mének megnyerje. Egyszersmind elmondd, 
hogy e kis bizottságnak terve az egyes 
iparosokkal értekezletet tartani, amely 
után az elfogadott es a szerszámok élne 
vezísére használandó szavakat magyar és 
nemei (esetleg más nyelvit) kifejezesében 
• «\ < gy műhelyben kifüggeszthető láblá 
zatban összeírni és pedig szakok szerint 
csoportosítva, azutan sokszorosítva az 
Ipartestületnek k iosztás végett átadni. 
C*ősz József a szerszámokra kis cédula 
kát ajánl ragasz’atni, melyen a szerszá 
inok magyar nevei lennének. Dr. Horváth 
Adun arra kéri az Iparfejlesztő bizottsá
got. hogy e „magyarosító bizottságnak" 
jegyzőkönyvi köszönetét mondjon es egy
szersmind tagjaiul valassza meg. Ajánlja 
továbbá, hogy a kifüggesztendő táblák 
barom rovatot tartalmaznának, nevezete
sen : az elsőben a szerszámok idegen ne
vei. a másodikban magyar nevei és a har
madik rovatban pedig Kecskeméten már 

eddig használt, vagy ezután használandó 
kifejezések foglaltatnának. Az „Iparfej
lesztő bizottság az ügyesen felvetett javas
latokat változatlanul elfogadta és az ipar
iskola tantestületének öt tagját: Tor
mássy Sándort, Sztankay Lajost,, Szűcs 
Lászlót, Horváth Jánost és Biró Ádárnot 
tagjaiul egyhangúlag megválasztotta.

— Primicia. A kegyesrendiek tem 
plomában holnap délelőtt fél kilenc óra
kor ’Magony Kerekes József fogja első 
miséjét tartani, amely után a szokásos 
áldásban részesíti a hívőket.

— Magyar zászló. Az amerikai ki
vándorolt magyarok részére adomány o 
zott magyar zászló költségeinek fedezé
sére némi hozzájárulást kér az „Orszá
gos Nemzeti szövetség" az összes várme
gyéktől és törvényhatósági váJosoktól — 
igy Kecskeméttől is. A zászló szentelés 
ez évben szeptember elsején lesz New- 
Yorkban, amelyre nagy számú küldöttség 
fog menni Magyarországból is.

— Gyiynólcsértekesitesi kurzus nők 
részére. Darányi miniszter elrendelte, 
hogy a budapesti kertészeti tanintézetben 
a jövő hónap 25 tői nők részére kurzust 
rendezzenek. Ezen a kurzuson a gyü- 
mölcsszedést, a különböző csomagolási 
módokat, a gyümölcs aszalást, gyümölcs
ízek, sajtok, kocsonyák, cukros aszalvá- 
nyok készítését, a különféle befőzési mó
dokat fogjak tanítani. A jelentkezők 
saját költségükön látják el magukat, 
állami segélyt, vagy ösztöndíjat nem 
adnak. A kurzusra augusztus 10 ig kell 
a kertészeti tanintézet igazgatóságánál 
jelentkezni (Budap st Ménesi ut 45. sz.)

—- A Kerekparegyesulet tagjai számára 
csinos meliérmet, illetőleg jelvényt készít
tetőt’, amelyet minden tag a itkárnái 80 
krért átvehet. A tagok még mindig sz i 
porodnak es ugylátszik az egyesületnek 
szop jövője lesz.

— Köszönet. A ..Kecskeméti Polgári 
Dalkör" f. ovi július 13 an tartott dal
ost elve alkalmával tel ül fizet ni szívesek 
voltak: Rendi cki István 2 ko:. N N S0 
fillér, Salamon Imre 4(1 fillér, Tocsi Lajos
1 kor., Szabadi Pál 10 fillér, Farkas Bal
2 kor.. Mogyorósi Ferenc 10 fillér, Csikai 
Mihály 2 kor.. Farkas Ignác 5 korona, 
K azilov>zki Karoly 1 kor. Laci Sándor 
1 kor., Jankovics János 1 kor., Molitorisz 
Karoly 2 kor.. Bencsik Vilmos 1 20 kor., 
Kocs Soma 2 kor., Molitorisz István 2

— Mondja csak barátom, hogy adna 
a gazda ja bérbe?

— Engomot vagy a feloségomet ?
— A nyaralót gondolom.
— Húsz pöngő egy hónapra. Mog 

lőhet nézni, röndös itt mindön !
— Meg van bízva az alkukötessel ?
— Hat má’ honne lönnék, hiszön én 

vagyok itt a kapás.
— Jó. Mondja csak Kapás bácsi 15 

forintér ide adnák e.
— Majd möglátyuk.
— Mert latja, én szegény ember va 

gyök. Még most állásom sincs, de én 
leszek a tejszövetkezel titkára.

— Hallottam hirit annak is. Hát 
osztán mit titkol az ur a tejszövetkozet 
nél ? Talán azt, hogy má’ is mögaludt a 
tejszövetkozet ? A tej mögalszik szövet 
kozés nekü is. Minek az?

— No majd én felébresztem, legyen 
nyugodt. Itt a foglaló 5 forint.

— Hát jó van no, éhun van a mar
kom, csapjon bele az ur. Lőhet nyaralni 
mingyá.

Az alku ekképpen megköttetett és 
én három nap múlva kivitettem ócska
ságaim it és a feleségemet a nyaralóba.

Első napon minden jól ment. A 
gyerekek mezítláb jártak, megbarátkoz
tak a kutyával es lovagoltak rajta. Később 
a feleségem azon lovagolt viszont én raj 
tam, hogy miként lehettem én olyan csacsi, 

i‘gy ilyen haszontalan nyaraló helyiségért 
amni pénzt kiadni, amelynek még szép 
vidéke sincs, dr annál több a szúnyog, 
béka is csigabiga.

Erre én azzal védekeztem, hogy a 
nyaralást éppen az teszi érdekessé, hogy 
rossz a lakás és draga. Szúnyog és békák 
nélkül pedig igazi nyaralás egyszerién 
el sem képzelhető. Azutan emlékeztettem 
arra, hogy Éva még a paradicsomiad is 
elkívánkozott, pedig akkorlájban meg a 
szúnyogok nem i-siptek, a békák szebben 
brekegtek, a csigabiga pedig a kis Kain 
gyerek első hivó szavam előbujt házából 
és nem kellett neki annyit rimankodni, 
mint azt a mostani gyerekek teszik. Szó
val ottan paradicsomi elet volt.

Ezen kioktatás után való napon a 
feleségem dühében megfőzte a tavalyi 
utolsó penészes paradicsomot szósznak és 
ebéd alatt szó nélkül végig öntötte a fe
hér nadrágomat. Így aztán ettünk ebédet 
szó nélkül és szósz nélkül.

Megértettem, hogy azt akarja, legyek 
én is paradicsomban. Össze vesztünk.

A nyaralás azért jó veszekedéssel 
fűszerezve, mert úgy nem unalmas. Tehát 
a veszekedés és a tollfosztas között alig 
van különbség, mindössze arra kell vi 
gyázni, hogy tollfosztáskor ne verekedjék 
senki.

Hasonló nézeteltérések, ossz* külön 
bözések ettől kezdve feleségem epés tér 

mozetéből kifolyólag naponta lettek rög
tönözve, ami annyit is bizonyít, hogy nya 
ralasom eléggé színes volt.

Az asszonynak, ha egyszt*r valami 
nem tetszik, akkor kifogyhatatlan a ve 
szckedésből. (Ezt a nőtlen emberik fel
világosításául bátorkodom felhozni, mert 
a nősek úgyis jól tudjak.)

Egy reggelen a legédesebb hajnali 
álmomból az agyam alatt a föld gyomrá
ból jőve, erős dübörgés riasztott lel ben
nünket, az asszony egyszerre kibékült és 
repkény módjára kapaszkodott belém. A 
gyerekek nem ébredtek fel.

— Kitört a Vacsihegy. Szent Isten! 
jajj nekem ! végünk .' Éppen itten alattunk ! 
mindjárt a levegőben leszünk. Nem érzed 
a forróságot! — A feleségem sikolto
zott igy.

Megnyugtattam. A Vacsihegy nem 
rejt magában vulkánikus elemeket. A dü
börgés a pincéből jő, ahol az üres hor
dókat hozzák rendbe.

Hanem egy mérges természetű asz 
szony, ha még ideges is lesz — akkor 
Isten irgalmazzon !

Az idő idő rosszra fordult és éppen 
ma egy hete kijelentette feleségem, hogy 
ő nem szándékozik ebben a nyaralóban 
telein i.

Haza hozattam tehát ócskaságaimat 
a feleségemmel együtt . . .
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kor., Zsigmond Ferenc 6Q fillér, Székács 
János 1 kor., Hlochsek Adáin 4 korona, 
M. N. 1 kor., ifj. Rimócy Lajos 1 kor., 
Dudvay Mihály 2 kor., Karácsonyi Antal 
2.40 kor., Rivészy János 2 kor., Ruzicska 
Vencel 1 kor., I. Szabó’ György 1 kor., 
Bíró Zsigmond 2 kor., és Bállá Teruska 
1 kor., mely felülfizetésekért hálás köszö 
netél nyilvánítja a dalkör elnöksége.

— Dr. Szántó Kálmán lapunk főmun
katársa Fiume és Milano megtekintése 
után e héten Turinba érkezeit, ahonnan 
levél jött tóle. A cél, hová még el fog 
menni. Gonua, Marseille, Barcelona, Mad 
rid, Cordova, Sevilla. Gibraltár, onnan 
megy Afrika északi tengerparti városaiba. 
Tanger, Tunis, Oran és azután ház felé 
az Adrián. Előre lá’hatólag csak augusz
tus vege felé érkezik vissza.

A Slöjd tanfolyam ünnepélyes 
berekesztése hétfőn lesz három miniszteri 
kiküldött jelenlétében. Hétfőn délelőtt j 
a 10 órai gyors vonattal érkeznek hozzánk ( 
Makay Méla dr. miniszteri osztálytana 
esős a közoktatásügyi mirusztériumból, 
Kelter Gyula gazdasági iskolai tanár a 
földmivelésügyi minisztérium képviselője 
és Popper István mérnök, az országos 
kézügyességi testület képviseltében. A 
vasútnál Guttenberg Pál a tanfolyam 
vezetője fogadja őket.

— Bűvész eloadas. A Royál kávéház 
kerthelyiségében előadásokat tartó büvész- 
tarsaság egyike a legjobbaknak, akik a 
a közelmúltban Kecskeméten megjelentek. 
Ma este kedvezett másodszor a nagy 
számban megjelent közönségnek felette 
érdekes és csodalatot keltő mu atvánvai 
val. Változatossá és élvezhetővé különö
sen a gazdag műsor teszi, mely nem a 
sokat látott és reg megunt mut at vám ok
ból áll, hanem egészen uj dolgok, miket 
még alig láttak. Ebben a nagy melegben 
a szórakozni vágyó közönség a kávéházi 
kerthelyiségben nagyon élvezetes nehány 
órát szerezhet önmagának. Úgy tudjuk, 
hogy holnap este fogjak Utolsó előadásai 
kai tartani s azután Félcgyházára, majd 
pedig Szegedre mennek. A esodadolgokat 
kedvelők bízvást elmehetnek megtekinteni

— Tornyok renoválása. A görög kel. 
és ag. evangélikus templomok tornyát 
körül fonjak az állványok összeviss/asaga, 
hogy a szétbontás után egészen uj mez 
ben díszelegjenek a varos felett. Ez utob 
binak alacsony tornyát teljesen leszedték 
egesz a törzs púidig és most mar uj felső, 
az eddiginél tetszetősebb tornyot fognak 
építeni föléje, amely teljesen be lesz 
vonva bádoggal. Ugyancsak némi atala 
kuláson megy át a gör kath. templom, 
amelyből most az állványok miatt egész 
a keresztig semmi sem latszik Mindkét 
templomot kívül és belül is teljesen ki 
javítanak.

— Nepmulatsag. A „Kecskeméti Kos 
suth Szobor Állandó Bizottsága** a Szent 
István napi nepmulatsag és a Kossuth 
Lajos 10U éves születése évfordulójának 
megtartás i tárgyában julius 20 an, vasár
nap délután 3 órakor a városi székház 
bizottsági termében ülést tart.

— Uszoda. A tikkasztó nyári hőség 
egyszerre beköszöntött s mindenki egy
aránt vágyik a jó hű<itő fürdő után. A 
Szekto vize i. teljesen kiapadt s igy 
szinte szerencsinek mondható, hogy a 
József-gőzmalom részvény társaság igaz
gatósága mindent elkövet, hogy uszoda
fürdője a közönség igényeit minden tekin
tetben kielégítse. Az uszoda vizét 5 kút- 
ból nyeri, és p •dig akként, hogy fo ylo 
nosun frissen és kristály tisztán maradjon. 
Hideg zuhany all a közönség rendel
kezésére.

— Állategészségügyi körzetek fölál
lítása. Nagy fontosságú terv m«‘g valósítá
sához fogott Darányi Ignác földmivelés- 
ügyi miniszter, melynek nagy haszna 
lesz állattenyésztésünkre s kereskedői 
műnkre. Az ország minden részében már

évek óta sürgetik az állategészségügyi 
körzetek fölállítását, mely sok visszás
ságnak lenne megszüntetője. Óriás kárt 
idéz elő ugyanis az a bilincs, hogy ha 
egy városnak mérföldekre terjedő határá
ban valahol ragadós állati betegedés 
fordul elő, az egész városi és határt zár 
ala helyezik. Ez ügyben már számos 
szaktanácskozást tartottak, melynek ered
ménye a földmivelésügyi kormánynak a 
körzetek fölállítására vonatkozó mostani 
elhatározása. A körzetek, kerületek ugyanis 
egy egy különálló községnek fognak te 
kintetni s ha valamely körzetben az álla
tok között vészes betegedés fordul elő, 
az esetben nem kell a forgalom elől az 
egész várost és halárát elzárni, hanem 
csak az illető és vele szomszédos körze
teket. A földmivelésügyi miniszter először 
Debrecen varosához ír le a körzetek 
mielőbbi fölállítása ügy ében, azonkívül 
kiküldötte1 Kurz állategészségügyi föl 
ügyelőt Szegedre, hogy ott a hatóságok
kal az állategészségügyi körzetek ügyében 
tá rgyaljon.

— Szikrai kirándulás. Említettük, 
hogy a kereskedő ifjak egyesülete vasár
napra kirándulást tervezett Szikrába. A 
résztvevők oly nagy számban jelentkez- 
tek, hogy a rendezőség különvonatot ren 
deli, amelyen a kirándulók délelőtt 11 
óra 42 perckor fognak indulni. Zenéről és 
minden egyébről gondoskodva van.

— Tisztázzuk az eszmeket. A K. F- 
U. tegnapi számában ..Műhelyek idegen 
szavai** cím alatt s megjelent egyik vál
lalkozó aláírással megjelölt cikkre nézve 
nem hagyhatom megjegyzés nélkül azt, 
hogy a K. F. U. 14 ik szamában közzé 
tett hír helyreigazítást nem kíván. Nem 
kivan pedig azért, mert annak idején mi
kor az ipariskola tantestületében a műbe 
Ivekben hasznait idegen nyelvű szavak 
magyar kifejezéseikkel való felcserélése 
szóba jött, elhatározta a tantestület, hogy 
egy bizottságot alakit s midőn erre nézve 
a már többször említett egyéneket fel 
kérte, ezzel csak kiküldte, ha az illetők 
mindjárt a maguk jószántából fogadták 
is el e szerepet. A bizottság tehát csak 
kiküldetett, mint ezt átvitt értelemben 
használni szoktuk. Tormássy Sándor tar 
sunk pedig igaz, houy elnökké nem vá
lasztatott meg, de amennyiben az ö kez
deményezésére indult meg az egész moz
galom s o egész önzetlenül pusztán acél 
nemes érdekét tekintve kérte fel a bizott
ságot összejövetelre, tehat ő intézkedett 
egészen, az értekezleten ő vitte a vezér
szerepet csupán az ügy érdekében, mél
tán mondhatjuk, hogy az ő elnöklete 
alatt tartottak összejövetelt. Különben is 
ismerve Tormássy Sándor önzetlen mun- 
kaszereplesél, elismerve eddigi érdemeit, 
melyet az iparososztály jóléteinek az elő
mozdításával elért, jobban megérdemli 
mint bárki is. hogy mint vezető egyéni 
ség szerepelhessen. Különben ez az egész 
olyan dolog, hogy fennakadni ilyesmin 
nagyon kicsinyes. Ennyit pusztán az igaz 
sag érdekében óhajtottam én is megje
gyezni. Egy másik vállalkozó

— Elhalasztott tanulmányút. Az ipa
rosok köreben mai napra tervezett bel
grádi utazás bizonytalan időre elhalasz- 
tatot*, miután az utazásban részt venni 
óhajtó tagok közül többen akadályozva 
vannak.

— Nyarimulatsag. A Kecskeméti 
Borbélyok és Fodrászok Szak egylete 
augusztus 3-án a sétatéri vigadó helyisé
geben zártkörű nyári táncmulatságot 
rendez. A 30 tagú bizottság serényen 
működik a siker érdekében. Belépti dij 
előre váltva 1 korona, este a pénztárnál 

{ 1 korona 20 fillér.
Halál a sínek között. Egy 

(‘lhibázott életről szol az ének. Juhász 
László még alig nehány hete lovasrendőr 
volt a varosnál. A szentkirályi pusztai 
templom felszentelésének ünnepélyén kel

lotcnél többet talált inni és boros álla
potában megtagadta a szolgálati engedel
mességet, sőt Szűcs Ferenc rendőrbiztos
sal civakodást is kezdett. Ezért azután 
mennie kellett a rendőrségtől. Kapott a 
fülöpszállási vonalon állandó munkát és 
mint pályamunkás dolgozott azóta. De az 
erősebb munkától (‘lszokott ember nem 
bírta ki ezt. Tegnap délután munkaköz 
ben hirtelen fejéhez és szivéhez kapott 
és egy jajj szó nélkül össze esett. Mire 
hozzá futottak, halott volt. Most a kór 
ház halottas kamrájában fekszik s majd 
a boncolás eredménye fogja megmondani, 
hogy mi volt hirtelen halálának okozója.

* „Kis Lap41. Forgó bácsinak ez a 
régen bevált gyermeklapja, formában és 
tartalomban megifjodva folytatja nemes 
hivatását a gyermek nevelés körül. Hét 
ről hétre sok gyönyörű képpel és olvasni 
valóval megrakodva köszönt be előfizetői 
hez, egyformán szórakoztatva és oktatva 
az apróságot Forgo bácsi és Koboz Andor 
szerkesztők az Íróknak egesz seregét 
mozgósítják, hogy a ..Kis Lap** változatos 
és bő tartalma ne csak mulattassa, ha
nem gyönyörködtesse is a kis olvasókat. 
Mind ennek a hegyébe a „Kis Lap„ 
gyermekujság előfizetési ára olyan cse
kély, hogy minden szülő könnyen meg 
szerezheti. Negyedévre csak két korona. 
Megrendelő cim : „Kis Lap** kiadóhivatala 
Budapest, Kerepesi ut 51.

* Uj zenemüvek A sikerült egyházi 
szerzeményeinek révén ismert Kontor Elek 
tollából I dvözlő dal jelent meg 4 szó 
lamu gyermekkarra, meljet a szerző, 
Szecskay István polg. isk. igazgató név 
ünnepére irt. A behízelgő dallamu han
gulatos kis kompozíciót melegen ajánljuk 
iskolai z használatra, ünnepségek alkal
mára. Ara kor. 1 50 — Albumlap hege
dűre vagy gordonkára, zongorák isérett el 
irta Avramdes Johnbey. Mint a szerző 
neve mutatja, Avramdes bey a messze 
keletnek egy fia, aki igen figyelemre
méltókvalitásokkal van megáldva, Album
lapja invenciozus zmiészre vall. Melod- 
sága könnyedén behízelgő szerkezete egy
szerű és átlátszó, harmóniái,pedig tetsző 
lösek és mesterkéletlenek. Ára a műnek 
kor. 2 40 — A harmadik szerzemény me
lyet kézhez kaptunk szintén a kelet je 
gyében szül (‘tett. Rosencweig Hennán n, 
a százakra menő szebbnél szebb kompo 
ziciók népszerű szerzőjének a keleti In 
duló-ja ez, amely keleti álom cim alatt 
jelent meg. Siknikus elevenség melódia 
gazdaság és lendület jellemzi ezt a mű 
vet is, mely méltán sorakozik a szerző 
eddig megjelent nagysikerű zen müvei 
mellé. Ára 2 kor. 40 fillér. Az itt felső 
roll müvek a Rózsavölgyi és társa cég 
kiadásában jelentek meg.

* „Háztartás*4. A magyar gazdasszo- 
nyoknak ez az egyetlen lapja ma már 
nélkülözhetetlen minden háztartásban. 
Havonként 3 szór jelenik meg, a házi 
asszonynak minden elképzelh(*tő gondjára 
kiterjedő figyelemmel és tapasztalatokból 
leszűrt tanácscsal és útmutatással. A 
„Háztartás** tartalmat szépirodalmi és 
divatrész, számos illusztráció is tarkítja, 
mindez csinos kiállításban. A „Háztar 
tás*‘ t Kürthy Emilné szerkeszti és az 
Athenaeum r.-t. adja ki. Előfizetési ára 
’/< évre csak 3 korona Megrendelő cim : 
„Háztartás4* kiadóhivatala, Budapest, Ke
repesi ut 54.

* A karánsebesi cserépkályhagyár a 
legszebb és legdíszesebb kivitelben. Tar
tósságban az eddigi gyártmányokat felül
múlja ; a tüzelő anyagban nagy meg
takarítás, kellemes és tartós meleget 
fejlesztenek, rendkívüli tartóssággal bír
nak, el nem repednek és végre csinos 
szobadísz A Haas és Rerman fakeres
kedő cégnél úgy felállítva, mint cserép 
mintákban a kályhák megtekinthetők, 



29. sz. KECSKEMÉTI LAPOK 5. oldal.

ahol rendelmények is a legolcsóbb árban 
felvételnek. Felhívjuk olvasóink figyel 
inét a cég mai hirdetésére.

— Nyílt level. Egy kicsit kuszáit, de 
azért finom betűs Írást kaptunk, mely 
meghatón kér, hogy közöljük az alábbi 
„nyílt Ívvel* et. Loyálisan eleget teszünk 
a kérésnek. íme a levél:

„Nagyságos Dr. Fodor .Jenöné úrnő
nek, — mint a kecskeméti izr. nőegylet 
elnök nőjének helyben!

Nagyságos asszonyom !
Egy olyan kéressél fordulok nagy

ságos asszonyomhoz, mely által — mi — 
fiatal lányok szórakozása, a hosszú, unal 
más nyáron előmozdít tat nők.

Eleve, kijelentem, hogy még 1G éves 
vagyok, szüleim — sajnos, még mindig 
nem akarnak mulatságba vinni, (mert 
nem akarjak, hogy hamar nagy lány 
legyek) és igy éppenséggel minden szóra 
kozástól megfosztva arra gondolok, hogy 
milyen jó lenne egy műkedvelői előadás, 
hol magamfajta fiatal leány is szerepel
hetne.

Ugye nem naiv :i kérésem?
Higyje meg Nagyságod, hogy sok 

— velem egykorú leánynak szerezne fe
lette nagy örömei s én — örökke hálás 
lekötelezettje lennék a bajos elnök nőnek.

Abban hiszem ben, hogy Nagyságos 
asszonyom ízen kéréséin megtagadni nem 
fogja maradok kézcsókolu hive egy bakfis.

Kecskemét, 1902. jul. 19."

A ny a könyvi kivonat.
— julius 18.

Születések : Böddi Eszter ref., Bitó 
József ref., Marsa Ilona rk

Halálozások: Kovács Mária ref. 4 
hónapos, B nde Sára rk. 3 hónapos, Zof- 
csák Ilona rk. 2 hónapos, özv. Zana Mi 
hályné Garaczi Mária let. 74 éves, Ko
vács Jánosné Kasa Judit ref. 73 éves, 
özv. Barna Istvánná I). Tóth Maria rk. 
53 éves, Bodócs István rk. 3 hónapos.

— julius 19.

Születések Vladár Ilona ág. hitv. 
ev. B ma Juliánná ref. Mogyorosy R »zsa 
rk B ichrach Sándor izr. Lackó Lőrinc 
rk. Dunai Margit rk.

Halálozások: Pillái Anna rk. 7 hó
napos özv. Király Janosné Kapus Teré
zia rk. 73 eves. Csorba .József rk. 8 hó
napos Nagy Zsuzánna ik. 30 éves Varga 
István rk 3 hónapos.

Kiliirdettettek : Fekete Antal ref és 
Gulyás Etel, Margit rk. Szeles .János rk. 
és Somogyi Ilona ref.

Házasságot kötöttek: Faragó János 
ref. es Csorba Julánna, Gizella. Irén, 
ev. ref.

Tudósítások.
(Táviratok, expresa levelek.)

Budapest jul. W.
A forrongó Kelet. Bakics 

montenegrói követ komolyan felszólalt a 
portánál, amiért Ilandi basa török határ
biztos parancsára török katonák és albá 
nők a vitás területen Velika mellett a 
mon enegroiakra lőttek, két Monteneg
róit megöltek, többeket megsebesítettek 
és néhány kunyhót felgyújtottak Bakics 
kijelentette, hogy ha a basa nem kap 
ellenkező utasítást, a montenegróiak kény
telenek lesznek a támadást visszaverni, 
az ellenfeleket szétverni és a határtor
nyokat, kiüríteni. Az összeütközés vészé- 
szedőimé igen nagy, mert Rugóvá mel
lett albán és török csapatok vannak ösz- 
szevonva és fenyegetik a montenegrói 
őrségeket.

Gyermekek megrontói. 
Még mindig nem csillapult a fővárosi la* 

kosság a felháborító embertelenségek 
elkövetői ellen. Ma is parázs lázadás 
tört ki a hunyadi utcában s csak a gyors 
rendőri kivonulás menthette meg az 
időközben elszokott asszonyokat. A ren
dőrség. dacára hogy az egész ország 
lakossága szigorú vizsgálatot követel, 
ma nem tart fontosságot az ügynek. Es 
csak mert minden bűnügyben a központ 
vezeti a vizsgálatot, tette át Szirmay 
rendőrkapitány a szokásos elővizsgálat 
megejtése után, a főkapitánysághoz ezt 
a dolgot is. Ott nem Korod) Bél i, mint 
nehány lap tévesen .írja, hanem Bariba 
Endre rendőrfogalmazó vezeti a vizsgála
tot s ma újra hosszabb jegyzőkönyvet 
vett föl Fias Károlyijával, az egyik gyer
mek anyjával. Az asszony csak annyiban 
mondott újat, a mennyiben megvallotta, 
hogy abban a házban s utcában, a hol 
lakik éppen nem uj dolog, hogy fiatal 
fiugyerekek erkölcstelen dolgokat mivei
nek a felügyelet nélkül maradt kis leá
nyokkal. A rendőrség azt hiszi, hogy a 
kisleányok elcsábiloi egyáltalán nem nagy 
állású emberek. Az egyik, a kinek a ne 
vét különösen suttogják, három héttel 
ezelőtt elutazott a fővárosból s mikor a 
futó-utcai eset megtörtént, itthon sem 
volt. Újabban, mint egy hozzánk intézett 
levél mondja — a Dávid utcában is ál
dozata lett egy csenevész kis lány egy 
állatias férfi perverzitásának. Az áldo
zat egy újságárusnak a leánya s maga 
is rikkancs. A szegény gyermek rette
netesen elgyengült s tegnap kórházba 
kellett szállítani Igen jellemző ebben 
az esetben az, hogy a gyermek állapotát ép
pen a szülők titkolják leginkább s följe
lentést nem is tesznek.

Veszprém, jul. 18.
Egy katona tragédiája. 

Csak most, két-három esztendővel az eset 
után lebbent föl a fátyol egy szomorú 
történetről, melynek hőset a minap bocsá 
toltak el a nagy-kálói országos elme
gyógyintézetből.

Kazy Gáspár a székesfejéi vári 17. 
honvéd gyalogezrednél szolgait s hogy’ 
öreg szüleinek mint katona is segítségére 
lehessen, napi G ki. zsoldját összerakta. 
A megtakarj tolt fillérekért begyalogolt 
édesanyja Veszprémből Székesfejérvárra. 
1900 november végén, indult el utoljára 
az asszony a fiához. Éjfél felé ért Fejér
várra a kaszárnyához. Olt elutasították 
azzal, hogy fia most őrszolgálatot telje
sít a Sár utcában, a fogház előtt. Az 
öreg asszony tehát ott kereste föl és már 
messziről hallotta az őr lépteinek egy
hangú kopogását. Egyszerre aztán elma
radt a léptek kopogása. Helyette erős 
kiáltás szelte a levegőt :

— Állj!
— Igen, ez a fiam, a Gazsi hangja 

— suttogta az öreg asszony és meggyor
sította, a lépteit.

Állj, ki vagy! — hangzott ismé
telten.

— En vagyok Gazsi lelkem, az édes 
anyád, volt a felelet. A szegény asszony 
abban a boldog hiszemben, hogy megér
tette őt az őr, nem állott meg, hanem 
rohant előre.

— Állj! — harsogott a katona har
madszor s a következő pillanatban eldör
dült a fegy ver.

A lövésre kiszaladt az őrség. Köz
tük volt Kazy Gáspár földije is. Magyar 
István honvéd. Kővé meredten világosí
totta föl az asszony holtteste mellett az 
őrparancsnokot.

— A szerencsétlen Kazy megölte az 
édes anyját!

Most három esztendővel az eset után 
hazakerült az anvagyilkos. A nagy káliói 
elmegyógyintézet igazgatósaga, mint gyó
gyíthatatlan csendes őrültet elbocsátotta. 
Érdekes, hogy ugyané napon kézbesítet
ték a szerencsétlen apának a 3475/1902. 
számú ügyészi végzési is. melyben arról 
értesítették, hogy idősebbik fiát föltételes 
szabadságra bocsátották.

Szerkesztői üzenetek.
Udvarlobol házibarát. A munkának 

sok a fogy atékossága. A benső szerkezet, 
a mese rikító és képtelen. A hősökben 
semmi megkapó és semmi jellemesség 
nincsen. Kikosarazás, mutatás, kávéházi 
összeszólalkozás, párbajra való készülő
dés, végül a házibaráttá való avatás fejé
ben a kikosarazás feledése és a párbajtól 
való visszalépés: ime, ezt teszi az el
beszélés főhőse. A lélekállapotok nagyon 
mesterkélt festésével ebbe a történetbe 
talán lehetne elfogadhatóságot, valószínű
séget és hatásosságot önteni. Nagyon 
finom, nagyon gyakorlott tollal a főhős 
átváltozásába a nemeslolküség lebilincselő 
színét és látszatát bele lehetne magya
rázni. De hát az ilyesmi hálátlan foglal
kozás a nagyon finom és nagyon gyakor
lott tolinak is. Tisztelt szerző, ön mégis 
ilyen hálátlan foglalkozásra adta magát. 
Más, természetesebb történetekbe kezdjen. 
Lesse el az élet jellemző fordulatait, s 
azt igyekezzék a val nak minél meg
felelőbben utánozni az Írás által. Ezzel 
több élvezetet szerez másnak és több 
szellemi hasznot magának is. Ha szeret 
irogatni, ezt a szives tanácsunkat bátran 
megfogadhatja.

Virágcsokor. Gyönge pöngés vala
mennyi; egyikben sincs meg se a vers 
zenéje, se a vers tömör érzése. Se külső, 
se belső jótulajdonsággal nem dicseked
hetnek. Prózának is hitványak volnának. 
Sajnos, de való, hogy ezen okoknál fogva 
közös címük is egy kevéssé fennhéjázó.

— Aforizma-gyüjtö. Semmi esetre so 
nehéz probléma a boldogság tökéletes le
írása. Az ember akkor a legboldogabb, 
mikor mélyen alszik. Cinikus mondás, 
de igaz.

Adófizető polgár. Önben nagy meg
botránkozást keltett az a körülmény, hogy 
tegnap este haza menet, a Plébánia utcá
ban majd kitörte a nyakat, mert a villany 
nem égett. Levelének vétele után azonnal 
meginterpelláltuk a villanygyujtogatót, aki 
mély sajnálatát fejezte ki az eset fölött, 
de nrm tehet róla. A villany égett, más
kor jobban tessék vigyázni. Különben az 
ember kitörheti a nyakat déli 12 órakor 
is. Még csak arra nézve világosítjuk fel, 
hogy lapunk keresztneve nem ..Kolozsvári 
Friss Újság*, hanem „Kecskeméti". Ön 
a borítékra az előbbit irta.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatars

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Piaezi árjegyzék.
— Julius 19-én —

Ara mmazsanként

Korona
Tisztái úza 15 00—16 00
Kétszer 13 40—14 00
Rozs 12 40—18.00
Árpa 11 80—11 60
Zab 12 (>0-13 (K)
Tengeri kecskeméti 10 70—10 80

„ bánáti 10 70—10 80
w csöves

Köles 9 20—10 20
K rumpli 0'00—000
Széna 400-440
Szalma 160-2'00
Szalonna kilója 112—1'40
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Vasúti menetrend.
*

Budapest— Szeged

I
I

Kecskemétről Budapestre Budapestről Kecskemétre
——----
Vonat Indulás Érk. Vonat Indulás Érk.

Sz- v. hajnal 4 12 7.15 Gyv. reggel 8.15 10.08
Sz. v. reggel 5.48 8.25 Sz. v reggel 8.30 11.29
Sz. v. reggel 7 22 10.55 Gyv. d. u 2.30 4.24
Gyv. Jel 1.33 1.25 Sz. v. d. u. 4.30 7.38
Sz. v d. u. 3.41 7.10 Sz. v. este 6.50 9 56
Gyv. d. U. 5.48 7.40 Gy v. ej jel 10.10 12.05

Sz. v. éjjel 10.20 1 41

Kecskeíseiro Sze jcilrs Szegedről Kecskemétre

—
Sz. v. hajnal 5.00 7.42 S.. v. ejjel 1.45 4.06
Gyv. d. e. 10.09 1 1.40 Sz v hajnal 4.50 7 20
Sz. v. d. e. 11.37 1 47 Gyv. d. e. 10 00 ' 1.31

’Gy v. d. u 4.26 5.53 Sz. v. d. u. 1.14 3.32
Sz. v. este 7 40 10.15 Gv d. u. 4.12 5.46

iSz. v éjjel 10 02 12 10 SÍ. . d. u 5.20 8.21
Gy v éjjel 12 06 1.31

Kecskemétről Czsgleífre Czegedro Kecskemétre

Sz. V. d u. 12.28 2.U Sz. v. reggel 6.28 8.26

Kecskemétről Feiepyhazara Felegyhazaral Kecskemétre

Sz. v. éjjel 1.43 32 Sz- v. hajnal 5.04 536

Kecskemét F ülöpszáila b.

Vegyesvonat Vegyesvonat

reggel d u reggel este
3.40 1.10 ind Kecskemet . . erk 8.57 8.43
3.58 1.30 Kecsk. a. p. u. 3.47 8.34
4.08 1.43 Korhán-köz 8.28 8 16
4.15 1.51 Bérét vastelep . 8.20 8.09
4.27 2.83 Helvetta ... 8.14 8.03
436 2.14 Ballosz og . . 8.v0 7.49
4.46 2.28 Kerekegyhaza 7.49 7.38
50.5 2.49 Agascgyhaza 7.37 7.25
5.12 2.58 tanyák 7 21 7.09
5.19 3.07 Ag.trdv •telep 7.14 7 02
5.32 3.32 Izsák 7.06 6.54
5.43 3.45 Czovic s . . . 6.48 6.29

• 3.53 Fülopsz. kitérő 6 41 6-2
5.55 4.— ét k bulops ...Has ind 6.35 6.16

Kecskemét Tisza-Ugh •

Vegyesvonat Vegyesvonat

reggel delbeu reggel este
4.17 11.42 ind Kecskémet erk 7.55 8.57
4 24 • Műkert 7.49 8.51
4 37 12.04 Urrét . .... 1.31 8.39
4 43 12.10 Kisfái . ... 7.29 8 32
5 02 12.29 K.-sz.- .őri ne 7.20 8.23
5.25 12.55 Szikra-Alpar . 6.51 7.54
5.32 1.02 érk. ind. 6.39 7 M
542 1.12 ind. Lakytelek . . 6.09 7.39
550 1.20 erk Tisza-ughi rév ind 6.00 7 30

I

Nyilttér.
(E rovatban közlőitekért nem válla! felelősséget a Szerk.)

Nyilatkozat.
Ez úton van szerencsém a nagy

érdemű közöns**'* becses tudomására o
hozni, hogy Halasi István úr helybeli 
hentes) \ II. gimnáziumba járó Sándor 
nevű fiát, az általa ellenem tett sertésért, 
társasagomban egyszer és mindenkor 
meg nem jelenhetónek nyilvánítom.

Kecskemétén, 1902. július hó 19.
Cseh Mihály,

1371 — 1 — 1 kere*kedősegéd.

Sely em-hlous 2 w 35 u
es feljebb 4 méter — valamint .Henneberg-selyem* 
fekete, fehér és színes 6<‘ krtól 14 írt 65 kng mcte- 
renkint. Bérmentve es vámmentesen mindenkinek házhoz 
küldetik. Minták forduló postával. Svájcába kétszeres 

a ltvclportó. 3
Henenberg G. Zürich.

HIRDETÉSEK.
Hirdetmény.

A Kecskeméti Központi Takarékpénztár 
ezennel közhírré teszi, hoi>\ a nala rend- 
szeresitett gyakornoki állás megürese
dett. melyre csakis férfiak pályázhatnak, 
az 1902. évi július hó 28-ig, 
az intézet elnöke kezéhez lehetőleg 
szemelvesen — mindig d< lelőtt 8 órától 
12 óráig — beadandó, sajátkezüleg irt 
kérvénynyel, a kitől az állásra nézve, min 
den irányban felvilágosítás szerezhető.

Kecskemét. 1902. évi július hó 19. 
1367_i-i Az Igazgatóság.

A KiTskrinéli Ev. Ilef. íi’vliáz
üt

tulajdonát képező Fényfy-féle ház
ban 2 bolthelyiség; és egy lakás 
bérb* kiadó. Értesítést ad:
1300—1 i az Elnökség.

Eladó ház'UIUUV lliuii 226.számú új háza, 
mely 10 évig adómentes. kedvező 
fizetési feltételek mellett szabadkézből 
eladó. Az új épületben van 3 padok 
szoba, 1 konyha, 1 speiz, szép folyosó; 
az alsó régi épületben pedig 2 padolt 
szoba, 1 konyha, 2 kamra; tágas ! 
udvarral es jó kúttal ellátva. Értckez- I 
hetni a tulajdonossal ugyanott. 1305-1-1

épület- és zxx-£la,lsa,tcs

Az 1901. évi Kecskemét vidéki Iparkiállitáson 
aranyeremmel kitüntetve

Halasi-nagy-u. 27 Kecskeméten. Halas, nagy-u. 27. I

Ajánlja magát mindennemű lakatos
munkák elkesz.itésére, jutányos árak 
mellett. Elvállalja ajtók es ablakok 
felvasalását; kályhák, köz
ponti fűtök, új kútak beren
dezését vagy régiek javítását; , 
villamos csillárok, vasrácsok 
(folyoso es sirrács) elkészítését a legegy
szerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. Külö
nösen ajánlja saját készítésű ta- 
karéktüzhelyeit (sparherd), me
lyekből egész éven át nagy raktári tart, 
50% tüzelőanyag megtakarí
tás-, gyors főzés- és jó sü
tésért garantál. Avult taka- 
réktüzhelyeket. nem sütés esetén, 
Jótállás mellett kijavít. Az általa 
készített munkák csinos kiviteléért, tar
tósságáért és jóságáért biztosítékot nyújt 
jó hírnévnek örvendő lakatosüzlete.

1170—29—1

Hirdetményül
A nagykőrösi úton, a várostól 

5 kilométernyi távolságra eső, gazda
sági epiiletekkel ellátott Csaky József- 
féle elsőrendű szántóföld eladó 
vagy folyó évi szeptember hó 
29-től bérbeadó. — T ovábbá a 
Halasi nagy uteza 16/a. sz. házban egy 
udvari lakas 2 szoba és mellék
helyiségekkel együtt f. évi augusztus 
hó 1-töl kiadó.

Értesítést ad Lénárt Mihály 
postafőnök Lúgoson (Krassó Szörény- 
megye). 1368—3—1

Értesítés.
Van szerencséin a 11. é. gazda

közönséggel tudatni, hogy zsák- 
kölcsön-üzletemet egészen új zsákok
kal újonnan felszereltem s azokat 
valamint rostát jutányos árban köl
csön adom. Ugyszinte tartok el- 
árnsitásra mindenféle jó minőségű zsá
kot. vászon- és vízhatlan ponyvákat. 
Ezek mintái irodámban valamint 
Bleyer László és társa (a Gazdakör 
melletti) üzletében megtekinthetők.

Helybeli részvényeket jutányos 
jutalék mellett adok és veszek.

£WF Bieyer Adóit,
V. tized. N;igy körösi úteza 22.

Telefon-szám 22.

A Budai kŐZÖll. a varostól 3 kilo
méterré, 41 hold földbirtok, melyből 
300 Út jókarban levő SZOlO s gyümöl
csös. a többi szántóföld, kedvező fize
tési feltételek mellett azonnal eladó, 
akar az idei termessel is. — Értekez
hetni a tulajdonos Milkó Sándor
ral. Vili. tized, Szabad-útcza 191. 
szám alatt. 1343-6—6

UJ TALÁLMÁNY! tws
Van szerencsém a nagyérdemű, 
közönség b ügyeiméi felhívni 
az általam feltalált és szabadal

mat nyert
székké alakítható ágyakra, 
mely célszerűségénél és olcsósá 
gánál fogva minden háznál nél
külözhetetlen. Úgyszintén kapha 
tók nálam akár készen, akár pe
dig rendelésre háló . ebédlő . szalon- 
és iroda-berendezések a legjutanyos^bb 
árakon, a legjobb kivitelben; továbbá 
vasbútorok, képek, tükrök és gyermek
kocsik. Elvállalok billiárd-asztalok 
készítését; szobák tapettázását, akár
milyen nedves vagy sálét romos 
is, jótállás mellett; minden féle kár 
pitos munkák bevonását és átalakí
tását a legújabb divat szerint, a 
1 égj ut ány osabb árak mellett. 
— A nagyérdemű közönség be
cses pártfogását kérve, maradok 

tisztelettel:
fŰTSOMOGYI GYULA,

kárpitos , díszítő- és tapettázó.
1360 Nagy-körösi úteza IS. szám. 30—7
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Hegedűs-köz, 54. szám alatti, 
a varostól 300 lépésnyire levő 84 Út 
kitűnő minőségű gyümölcsös szőlő es 
egy vékás vetemenyföld. többi-gyü
mölcsfával beállítva, valamint lakóház 
melléképületeivel > pálinka fözdével 
szabad kézből eladó. l’gy.mott
me;; 10 hektoliter tiszta, finom törköly 
pálinka is eladó. — Értekezni h itet a 
tulajdonossal Csapó Sándorral, I'mi 
1328—4—4 la kásán.

~ ~ST

vastartalmú tápláló- és erösitö-szer, vért fejleszt és 
erősíti az idegeket, Ízletes és könnyen emészthető. 

Tessék orvostól tudakozódni felőle.
156—47—2

IZaplxató minden g'srég'y’ezertár'ban.Kiadó korcsmahelyiség. 
A Vásári nagy-utcza kiiisö sarkán, 
a vásártéren. I. tized. 54. szánt alatti 
korcsntahelyiseg. mely áll 3 szoba. 
1 konyha < s pinczéből lóra
való istálló. S öles padlás és egész 
udvartérrel, jó ivóvizíi kiutal, 
három egymásután következő evre 
bérbe k adó. Értekezhetni ugyan
ott a tulajdonossal.

Kiadó lakások.
i ’ / ttí Hejjas-házban 

vagy 
to\ altba- az emeleten 

’__  mriyhe/.
h'is "ár. berbe kiadó, 
felviiagositas nyerhető 

J-Pá,! Kohari útezai 
vő lakásán i?, 17—? 11

A varosba
e-\ 2 szobás földszintes lakas. 
bolthelyiseg.
eg\ 2 szobás garcon iakas 
kívánatra istá

Bővebb

Csiilrr\-ha i cin ■ •

Tartalmának 
val Ji mértek

Jl ’I FI

Kecskeméti főraktár: Katona Zsigmond gyógyszerésznél.

Pártoljuk a hazai ipart!

kecskémét és vidéki

a legolcsóbb arakon 

Ezen kályháknak 

kiváló eionyei van

nak. ti. m.: tüzelő

nagyságban megte

kinthetők s kaphatok

ajánlja a legjobb 

tüzmentes. Chainotte

Sággal bírnak, el 

nem repednek es 

végre igen csinos 

szobadísz. A kályhák 

minden színben es

anyagból készült 

kályháit, modern es 

stilszerii kivitelben

lehetővé teszi, hogy a tuobák a máz lás alatt i használtatta* 
' 1 ell t!«i - * • •

mely az olajfestékuek ét az ulajtakknak sajátja, elkcriiltrtik. 
Emellett a használata olvan egyszerű. hogy kiki maga végezhet 
a mázoláat. A palló nedves tárgyival feltörülhet • >. anélkül, bog. 
elvesztené tényét. Meg kell különböztetni;

színezett szobapalló - fénymázt.
sárgáé búmat és matiagonibarnat. mely akar csak az óla 
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Étért egyaránt 
alkalmazható légi vagy uj pallóra Trljeeen beföd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fénymás szinezetlen

IIJ pultokra és parketre. mely csupán fényt ad. Különösön 
parketre « uiajfeítckael mar beinázult egészen uj pallókra val 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát 
Postaoouiag. körülbelül 35 négyszög mtr két k zepna- 

gyságu szobára valói 5 frt. LK' kr., vagy y1 , márka.
1 közvetlen invfrrndrlrark minden tarosban, ahol 

raktáruk tannak, ide k ' Illendők. Mintamázolások én prosj 
ektunuk ingyenes bériueutve küldetnek A bevásárlásnál tea-ék 
!■ I vigyázni a cegre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
iHábete letető gyártmányt sokfelé Utánozzák é* hamisítják, 
s sukkal resszabb, s gsakiau a célnak meg nem faleto minőség 
neii húzzák forgalomba

4 hriMopli Ferenc, 
a vjtj.it ssiibjwlló • íiaylaü leltalálója és egyedüli gyártója, 

Prága, K. Berlin.
t Főraktár •
| Kecskeméten: Gyenes es Fia. 
ü Szentesen: Eisler Lajos.

Pá
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képviselőnknél

meleget fejlesztenek, 

rendkívüli tartós

anyagban nagy 

megtakaritas. kelle

mes e s tartós

van berendezve.

fakereskedö cz^nél,
hol dusraktarunk

Továbbá van szerencsénk a n. é. közönség b. tudo
mására hozni. hogy nálunk csepieshez és szobafüteshez 

I. rendű porosz-szén es budapesti pír-szén 
előnyös árban kapható s a nyári hónapokban szállításra 
előjegyezhető.

Kiváló tisztelettel:

Haas és Bernian
fakereskedö ezég.

A Nagyszebeni Földhitelintézet törlesztéses kölcsönöket engedélyez 
rendkívül előnyös feltételek mellett FÖLDBIRTOKOííRA es na
gyobb vidéki városokban — megelőző helyszíni szemle után — BÉR- 
HÁZAKRA IS. A léke a kamatlizetéssel együtt Félévi részletekben tör
lesztetik 301., 38 vagy 40b év alatt. A kölcsönök készpénzben 
fizettetnek ki a záloglevelek teljes névértékében. Kölcsön- 
ajánlatokat elfogad es minden lel\ilágosilással készségesén szolgai. 
STEINERMÁRKUS Kecskeméten. I lalasi-nágy-útcza 22. (saját ház. I

Pártoljuk a hazai ipart

Pártoljuka hazai ipart!

vjtj.it
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Ha látlak óh Zacherlin, a szivein is dobban; 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban. 
Tokban a mi van. haszontalan dib. dáb: 
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb.

Zacherlin üvegben! Ez az igazi szer!
Legyen áldott a ki készít, százszor és ezerszer
S valahol függ a Zacherlin-plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.

1224-5—4

KIhő Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársasav nyomdájából. 1902.


